
ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਥਰਹਰ ਕੰਪ ੈਬਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ ਕਕਆ ਕਰਸੀ ਪੀਉ ॥੧॥ ਰੈਕਨ 
ਗਈ ਮਤ ਕਿਨੁ ਭੀ ਜਾਇ ॥ ਭਵਰ ਗਏ ਬਗ ਬੈਠੇ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਚੈ ਕਰਵੈ ਰਹ ੈ
ਨ ਪਾਨੀ ॥ ਹੰਸ ੁਚਕਲਆ ਕਾਇਆ ਕਮੁਲਾਨੀ ॥੨॥ ਕਆੁਰ ਕੰਕਨਆ ਜੈਸੇ ਕਰਤ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 
ਕਕਉ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ਬਾਝੁ ਭਤਾਰਾ ॥੩॥ ਕਾਗ ਉਡਾਵਤ ਭੁਜਾ ਕਪਰਾਨੀ ॥ ਕਕਹ ਕਬੀਰ ਇਹ 
ਕਥਾ ਕਸਰਾਨੀ ॥੪॥੨॥ {ਪੰਨਾ 792} 

ਪਦਅਰਥ:- ਥਰਹਰ ਕੰਪੈ—ਥਰ ਥਰ ਕੰਬਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਸਹਹਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਾਲਾ ਜੀਉ—
ਅੰਞਾਣੀ ਹਜੰਦ। ਨਾ ਜਾਨਉ—ਿਨੈ ੰ  ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਿੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪੀਉ—ਪਤੀ-ਪਰਭ ।1।  

ਰੈਹਨ—ਰਾਤ, ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਉਿਰ ਜਦੋਂ ਕਸੇ ਕਾਲੇ ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਹਦਨੁ—ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਸਿਾ ਜਦੋਂ ਕੇਸ 
ਹ ਿੱ ਟੇ ਹੋ ਗਏ। ਭਵਰ—ਭਵਰ ਵਰਗੇ ਕਾਲੇ ਕਸੇ। ਬਗ—ਬਗਲੇ ਵਰਗੇ ਹ ਟ ੇਕੇਸ।1। ਰਹਾਉ।  

ਕਾ ੈ ਕਰਵ—ੈਕਿੱ ੇ ਕੁਿੱ ਜੇ ਹਵ । ਹੰਸੁ—ਜੀਵ-ਆਤਿਾ। ਕਾਇਆ—ਸਰੀਰ।2।  

ਕੁਆਰ—ਕੁਆਰੀ। ਕੰਹਨਆ—ਕੁੜੀ। ਰਲੀਆ—ਅਨੰਦ। ਬਾਝੁ—ਹਬਨਾ।3।  

ਕਾਗ ਉਡਾਵਤ—(ਉਡੀਕ ਹਵ ) ਕਾਂ ਉਡਾਉਂਹਦਆਂ। ਭੁਜਾ—ਬਾਂਹ। ਹਪਰਾਨੀ—ਥਕ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਥਾ—ਉਿਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ (ਭਾਵ, ਉਿਰ)। ਹਸਰਾਨੀ—ਿੁਿੱ ਕ  ਿੱਲੀ ਹੈ।4।  

ਅਰਥ:- (ਿੇਰੇ) ਕਾਲੇ ਕਸੇ  ਲੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਥਾਂ) ਧੌਲੇ ਆ ਗਏ ਹਨ। (ਪਰਿਾਤਿਾ ਦਾ 
ਨਾਿ ਜਪਣ ਤੋਂ ਹਬਨਾ ਹੀ ਿੇਰੀ) ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਉਿਰ ਲੰਘ ਗਈ ਹੈ। (ਿੈਨ ੰ  ਹੁਣ ਇਹ ਡਰ ਹੈ ਹਕ) 

ਹਕਤੇ (ਇਸ ੇਤਰਹਾਂ) ਬੁਢੇਪਾ ਭੀ ਨਾਹ ਲੰਘ ਜਾਏ।1। ਰਹਾਉ।  

(ਇਤਨੀ ਉਿਰ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹਬਨਾ ਲੰਘ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਹੁਣ) ਿੇਰੀ ਅੰਞਾਣ ਹਜੰਦ ਬਹੁਤ ਸਹਹਿੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਹਕ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਪਤੀ ਪਰਭ  (ਿੇਰੇ ਨਾਲ) ਕੀਹ ਸਲ ਕ ਕਰੇਗਾ।1।  

(ਹੁਣ ਤਕ ਬ-ੇਪਰਵਾਹੀ ਹਵ  ਹਿਆਲ ਹੀ ਨਾਹ ਕੀਤਾ ਹਕ ਇਹ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਕਿੱ  ੇ ਭਾਂਡੇ ਵਾਂਗ ਹੈ) 

ਕਿੱ  ੇਕੁਿੱ ਜੇ ਹਵ  ਪਾਣੀ ਹਟਹਕਆ ਨਹੀਂ ਰਹਹ ਸਕਦਾ (ਸਆੁਸ ਬੀਤਦ ੇਗਏ, ਹੁਣ) ਸਰੀਰ ਕੁਿਲਾ 
ਹਰਹਾ ਹੈ ਤੇ (ਜੀਵ-) ਭੌਰ ਉਡਾਰੀ ਿਾਰਨ ਨ ੰ  ਹਤਆਰ ਹੈ (ਪਰ ਆਪਣਾ ਕੁਿੱ ਝ ਭੀ ਨਾਹ 
ਸਵਾਹਰਆ)।2।  

ਹਜਵੇਂ ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ ਹ ੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹੇ, ਪਤੀ ਹਿਲਣ ਤੋਂ ਹਬਨਾ (ਇਹਨਾਂ ਹ ੰਗਾਰਾਂ ਦਾ) ਉਸ ਨ ੰ  



ਕੋਈ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, (ਹਤਵੇਂ ਿੈਂ ਭੀ ਸਾਰੀ ਉਿਰ ਹਨਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਿਾਤਰ ਹੀ ਆਹਰ-

ਪਾਹਰ ਕੀਤ,ੇ ਪਰਭ  ਨ ੰ  ਹਵਸਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਆਤਿਕ ਸੁਖ ਨਾਹ ਹਿਹਲਆ)।3।  

ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ—(ਹੇ ਪਤੀ-ਪਰਭ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਆ ਹਿਲ, ਤੇਰੀ ਉਡੀਕ ਹਵ ) ਕਾਂ ਉਡਾਂਹਦਆਂ ਿੇਰੀ 
ਬਾਂਹ ਭੀ ਥਿੱ ਕ ਗਈ ਹੈ, (ਤੇ ਉਧਰੋਂ ਿੇਰੀ ਉਿਰ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਹੀ ਿੁਿੱ ਕਣ ਤ ੇਆ ਗਈ ਹੈ।4।2।  

 ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ:- ਹਸਿਰਨ ਤੋਂ ਹਬਨਾ ਉਿਰ ਗੰਵਾ ਕੇ ਆਿਰ ਪਛਤਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਹਕ ਅਗਾਂਹ ਕੀਹ 
ਬਣੇਗਾ।  
  


